
K ő s z e g , 1 9 0 5 . j u l i u s h ó 2 - á n . 

E l ő f i z e t é s i a r : 

Egész év re 8 korona, f é l év re 4 korona, 
negyedévre £ korona, e g y e s száiu ára 

2 0 fillér. 

N y i l t t e r s o r a 4 0 fi l lér. 
H l r d e t e s n a g y s á g s z ő r i r i t . 

S z é p i r o d a l m i , t á r s a d a l m i , é s k ö z 

£ a z < l a s á < c i h e t i l a p . 

M e g j e l e n i k minden vasárnap. 

A lap szellemi részét illető közlemények 

a s ze rkesz tő séghez intézendők. 

E l ő f i z e t é s i p é n z e k é s r e k l a m á c i ó k 

F e i g l G y u l a 

kiadó elmére küldendők. 

XXV. évfolyam. Kelelős szerkesz tő : 
F E I G L & Y U L A , 27. szám. 

otőjizetési felhívás. 
I I i i h x V i i ü l <K(I i k é v I ' o I > a m ! 

• 4 
A Kőszeg és I iTeke, az egyetlen magyar lap 

Kőszegen és vidékén. 
Kőszeg én Vidék*' nemcsak a házukba, Int' 

nem a szivekbe akar luilolni, hogy magyar nyelven 
magyar érzelmeket keltsen, téi följön és terjesszen ! 

Ebben a működésűidben azonban nem téveszt' 
jiik szem elül a tapi illat osséujot : nem étcséirlásml, 
nem kényszerrel, haneni+ft'Hd eszközökkel, az érzelem 
magyarosításával reméljiík legjobban szolgálhatni a 
magyar nemzeti kultúrál. 

Huszonötödik éve, .hogy a lap fönnáll. 
Szerény viszonyúinkhoz kénest igyekeztünk a 

közönség igényeit kielégíteni. 

A magyarosítás kedvéért áldozatot hozunk : 
hozzon hát ezért az olvasóközönség is n 'mi íhlozatot 
a lap támogatásával. 

Egy uj évnegyed veszi most kezdi léi ; legalkal-
masabb hát most az előfizetek soréiba lé/mi azoknak, 
akik eddig lapunkat nemzeti missziójában nem 
támogatták. 

Tisztelettel Jelkérjük hátralékos előfizetőinket, 
hogif az előfizetési összegeket lapunk kiadóhivatalának 
bt küldeni szíveskedjem k, nehogy a lap szétküldésében 
fennakadás történjék. A Kőszeg és Vidéke heti lap, 
m gjelenik minden vasárnap. Előfizetési dija egész 
évre 8 k., félévre 4 k., negyedévre 2 /.., egyes szám 
ára 20 fillér. Nyílt tér sora 40 fillér. Hirdetés megegye-
zés szerint dijaztatik. 

A közönség szíves ptirtfogását kéri 

a Kőszeg és Videke 
»zerké*ttö*>'y«. 

H i r o s s ó g é s n é p s z e r ű s é g , 

i . 

(.s'.) A. h i ú s á g és « j ó r a való t ö r e k v é s h a j t ó -
e rő i az e m b e r i cselek vé t eknek . 

Ez a két l i a j t ó e r i r o k o n s á g b a n van e g y -
m á s s a l : egy c s a l á d b ó l t z á r m a z n a k . 

A z e m b e r s ze re t k i emelkedn i , hu ö n t u d a t r a 
é b r e d . K i e m e l k e d n i a sokaságból , k i t ű n n i a többi 
közül ; e/.t k í v á n j a , ó h a j t j a m i n d e n e m b e r , a k i n e k 
ö n t u d a t a van . N e m k d l e h h e z épen h i ú s á g A 
j ó r a v a l ó t ö r e k v é s i« o J a j u t t a t j a az e m b e r t , hogy 
k i v á l i k e i n b e r t á s a i Közül. Sok e s e t b e n m-*g sem 
t u d | n k ki i iönhö/ . te tni a h iúságo t a j ó r a való t ö r ekvés -
től. E ke t tó t e s tvé r , és legtöbbször e g y ü t t m ű k ö d i k . 

A v i lága / , e m b e r m ű k ö d é s e i r á n t n e m k ö z ö m b ö s . 
A fa lu n é p e t u d j a , hogy ki a l egény a c sá r -

d á b a n ; de a/.t is t u d j a , hogy mely ik a s szony leg-
n y e l v e s e b b . Mindenk i istneri a k a n á * z f , a ko ldus t , 
a k i sb i ró t , a l eg jobb g a z d á t és a/, i s zákos korcs -
m a j á r ó t . E í c s u p a Ilire* e m b e r . 

Akive l a/, e m b e r t a l á l koz ik , az t é sz revesz i . 
A k i n e k m ű k ö d é b e a? «ici»e-«k é r d e k k ö r e i t ér int i 
a z t figyelemmel k ísér ik , a r r ó l b e s z é l n e k , azza l 
f o g l a l k o z n a k : ugy lesznek az eml te rek h i ressé . 

A h i r lehet jó, lehet, r o s s z ; aki h í re s , az 
m i n d e n k o r k ivál ik a többi közü l . 

A c i f r á n tu tu ó k a n á s z , a j ó s zónok , a bősé-
ges a d a k o z ó , — a m i n d e n n a p i t t a s , a fa lu p le ty -
k á j a , az a p a g y i l k o s : k ivá ló e g y é n e k — h í r e sek . 

H o g y j ó dolog-e h í r e snek l e n n i ? — nem 
m o n d h a t n á m . 

A híresség c*ak a n n a k okoz igazi g y ö n y ö r t , 
ak i iiiu. 

Ak iben a h iú ság é r / e t e n inc s k i fe j lődve , a n n a k 
a h í r e s s é g ke l lemet len lesz, h a b á r egy ideig k ö n y -
n y n i e lv ise l i . 

A h i res e m b e r t ő l igen soka t k í v á n u n k . 
Azza l n e m e l é g s z ü n k meg, h o g y a k a n á s z 

c i f r án tu tu l , h a n e m az t a k a r j u k , hogy t ö b b s z ö r 
t u t u l j o n , m i n t m á s k a n á s z . 

A jó szónoko t többször p r o v o k á l j u k b e s z é d r e . 
A bőséges a d a k o z ó k n a k bőségesen a d u n k a l k a l -

mat az a d a k o z á s r a . 
Az i szákos e m b e r t ő l ú g y s z ó l v á n e l v á r j u k , hogy 

s o h a s e legyen j ó z a n . 
A f a lu p l e t y k á j á n a k rossz néven v e n n ő k , ha 

v a l a m i t ke l lően le nem t á r g y a l n a . 
Az a p a g y i l k o s n á l m e g fo ly ton s z á m í t u n k a r r a 

hogy u j a b b szenzác ió t fog kel teni va lami k e g y e t l e n 
g y i l k o l á s s a l , ha a h h o z a l k a l m a ny í l i k . 

S z ó v a l a h i res e m b e r e k n e k m e g kell s zo lgá l -
niok h i f i i ke t , és nem s z a b a d nekik a j e l e n t é k t e l e n -
ség n í v ó j á r a v i s szaesn i . 

M i n t h a csak egy ve r seny ló tó l az t k i v á n n ó k , 
hogy m i n d i g szé l sebesen v á g t a s s o n és soha meg se 
á l l j o n ! — 

A z é r t m o n d o m , hogy a h í resség n e m k e l l e m e s 
a n n a k , ak i nem e lég h iu . 

A h i re s e m b e r n e k m i n d e n m o z d u l a t á t figye-
l emmel k í s é r j ü k , és nem e n g e d j ü k , hogy l e t é r j e n a 
híresség ú t j á r ó l . N e m e n g e d j ü k , hogy v i s s z a v o n u l -
j o n az é le t s z í n p a d j á r ó l , és á l l a n d ó a n s z e r e p e l t e t j ü k . 

A z é r t kell a hi es e m b e r e k n e k egy po rc ió 
h i ú s á g , h o g y e l b í r j á k a h í resség t e r h é t . 

A s ú r l ó d ó g é p r é s z e k e t o l a jozn i kel l , k ü l ö n b e n 
a k i f e j lődő höaég veszode l iue t o k o z . 

A h i re s e m b e r n e k h i ú s á g r a vau s z ü k s é g e , 
int;rt k ü l ö n b e n a h í r e s ség r á nézve g y ö t r e l e m . 

A h i re s e m b e r o lyan m i n t a k e r é k p á r o z ó , ak t 
netn tud k e r é k p á r o z n i . A m e d d i g h a j t j a a g é p e t , 
add ig ha l ad , ha nem is m i n d i g e lő re . De h» a 
h i ú s á g netn mo/ .gi t t ja m á r a p e d á l o k a t , a k k o r n e m 
áll tueg, h a n e m lezuhan a fö l re . 

T á r c a . 

J l a m á t . . . 

Hengő László. 

Ha már öleltem volna kebledet , 
Tán hőbben égne ér ted a szivem, — 
L)e én ezt lányka meg nem tevém, 
Mégis szeret lek lángolón, hiven. 

Ha m á r csókoltam volna a jkada t . 
T á n üdvösségem napja égne rég, — 
De igy is, távol tőled, oli leány, 
Se j t em, mi az az örök üdvösség! 

Ha mát enyémnek val lhatnám szived' , 
A mennynek üdve mosolyogna rám, 
Mig igy csak ka r j án r inga t a remény, 
Hogy mennyország lesz va jh ' az én hazám 

Ringass remény, s ne légyen ébredés, 
Az én számomra inkább sohasem, — 
Mint téged másnak kar ján lássalak, 
Legdrágább kincsem, é d e s - k e d v e s e m ! ! 

A p a r a s z t - k o n t e s z . * ) 

— Elbeszélés. — 

I r t a : Mik>záth Ká lmán . 

Körülbelül vagy tiz év előtt magamnak is kedvem 
támadt, telmenni az országgyűlésié . Kedvem is volt, 
pénzem is volt, — egyébb kvalifikáczió nem szükséges, 
beá l l í to t tam tehát a szélső baloldali körbe, ahol sok 
atyámfia és ismerősöm van. 

Nagyon szivesén fogadtak, elébem ter í tve egy 
Krei th-féle vála^ztá.M naptár t . 

— Tessék választani a kerületek közül. 
Akármelyiket választhatom ? - kérdeztem 

remegő hangon. 
• ) A/. „ É r d e k e * K ö n y v i á r * - b ó l . K i a d v a lliida|>e*t V. kur . 

K á I 111H II UtlUI 'l *>. 

— Természe tessn , de csak azokból, amelyik nin-
csen kék czeruzával megjelölve. A többi szabad. 
Méltóztassék. 

A kék ceruzás helyeken csupa ismeretes p r imi -
pulusuk és régi képviselők ültek. Szemem végigs ik lot t 
Magyarország f e l e t t ; lá t tam üresen a budai ke rü le teke t , 
Árvá t , Trencsén t , Liptót , Zólyomot, de gondoltam 
magau ibau : az ö r e g n e k kell ez a kopár vidék s lesza-
ladtam félénk tekinte temmel az Alföldre, majd o t t vá-
logatok magamnak . . . Bezzeg éppen o t t nem volt üres 
hely. I t t már dolgozott a kék ceruza , az á tkozot t kék 
ceruza, mintha rám k i abá lna : „Sero venient ibus ossa ." . 
I)e nini, mégis van egy ii-es hely. Hir telen r á t e t t e m 
a kezemet . 

— Kunéi maiadok. (Nem nevezem meg, melyik 
volt, de nem is tar tozik a tö r téne tekhez . ) 

A végreha j tó bizot tság rögtön be leegyeze t t s nyom-
ban i t t ak a kerület i pár te lnöknek Pereszlei Mihálynak, 
hogy én, Kovách Ferencz (a kolozsvári és fülei Ková-
chokból) vagyok ezentúl a je lö l t jük . 

K levél folytán néhány nap múlva le ke l le t t u taz-
nom. Egy kékbe öltözött , őszbe c sava rodo t t , gömbölyű 
termetű magyar ember vá r t a vasútnál , ekkén t m u t a t v a 
be m a g á t ! 

— En volnék Pereszlei uram. 

í « S S r í ! £ S ha tha toe 8zer: t \ x < á ő T o @ t o g s é ^ e I m . é l , l é g z ő s z e i T r e ^ 

IbLULr-citos T o a j a A r ^ á l , ugymint i d . i 0 . l t "bro33.c2a. i t i s , s z a -
es különösen I á o " b a . d . o z ó 3 a n . á , l i 3 3 . f l - 0 . e 3 3 . z a , 

- - -4- - i Kmeli e» étvágyat ón a testsúlyt, eltávolítja * köhögést a k o p ' t e t A* megMttnteii a* éjjeli I m d á a t . 
w w - X l a j & n l t a t i k . — Kn'li-m-* a teg t •'•* jó iae miatt a gyermekek Is s ie re l ik \ <yiiiíjr»<nrtArekl>en Qvegonkiiit 4 — 

kor.-ért kapható Figyeljünk, hogy minden üveg alanti oeggel legyen e l l á t v a : 
V l l o t l u i a i i i i l . n I t o r l í r A ( ! o . v e g y é s z e t i g y á r Basel ( S v á j c ) . 

útifűiül 



így m a g y a r á z h a t ó ra« g az, hogy a j ó r a törekvő 
ember , haiiár Kikerül in neki a hiresség vaspar i -
pá j á r a fölülni »'s a ki jelöl t i r ányban meg is indul : 
h a m a r o s a n lebukik, lia a h iúság nem h a j t j a tovább . 
Aki a jót minden mel léktekin te t uélkill megvaló-
s í t ja , h i r re kap , de hamarosan letűnik, ha mfikft-
déséhen nem fokozódik : ebhez, pedig h i ú s á g kell. 

Csendes munbílkoihís, ha még »ly dicsérete* 
is, nem elég a híresség f ö n n t a r t á s á r a : — s:ereplrs 
kell ide, mely az emberek idegeit folyton izgalom-
ban t a r t j a . 

Aki szerepelni tud, az. hires marad ; és ha az 
e a berek egyéni érdekei t nem bán i j a , akkor w'p 
szerű lesz. 

A népsze rűség feltétele, hogy aki ezJ elérni 
a k a r j a oly i r ányban szerepeljen, mely ember társa i 
ha j l amának megfelel . 

A csendes munkálkodás nem sz.erez. népszerű-
séget, — szereplcs kell ahhoz. 

A hegedűművész. , ki sziik ismeretségi körben 
kiválót p roduká l , habár a legnagyobb szaktekinté-
lyek is k i tűnő roüféoznek minősítik, — nem lesz. 
nép*z«»rü, ha nem szerepel, 

A nagy dobbal u teahosszat vonuló zenekar 
n é p s / e r Q : mer t szerepel . 

iVége k&Tetl te i ik) . 

Városi ügyek. 

H89 l w>6 
Ajánlati hrdetmény 

K&szag M*b. k i r . vá ros kA»i»«l3' tontüli»tán«k l i»táro*»ta 
fu lv i án » »áros u l u ' i n u k o « i n e n t j r d « b i i r k o U l t a l t a l ó e l l á t á s t á r -
g j á b u u a »árus k i i / t e re i é% u t c á i n k t e j t r aé ré ié re , u j á r d * w f l s i s l u 
tervei t lak és költs.>g»eté»én«k ulks/ . i tésére p á l y á z a t o t h i r d e t e k . 

Akik e*en m u n k á l a t o k e l k s / i l é s é r e vá l l a lkoznak f ö l b i v a t -
mtk, hogy l á r t a j á n l a t a i k a t f . é |uhu» hó l .Vig a vá ró i p o l g á r 
in •••lerónál b e n y ú j t s á k , altul a hvatalos ó r ák a l a t t a r é s i l e t . s 
adatok m e g t u d h a t ó k . 

Kőszeg, ISII.'I j u n i u s lió 27-n. 

Dr. Sismici, 
p o l g á r m e s t e r . 

1538 i yo.v 
Ajánlati hrdetmeny. 

váro« k é p v . t«et b a t á r o / a t a fo ly t án a t é p í t e n d ő i 
m / t . vadász x á s z l ó a l j l a k t a n y a r é s i e t e s t e r v e i n e k én r é s z l e t e , kö l t -
sége lö i rá i iyza tának e l k é s z í t é s é • ( i l yáz s lo t h i r d e t e k . 

Az á l t a l ános t e r v e k én n) á l t a l ános k ö l t s é g v e t é s u vátoc 
p o l g á r m e s t e r é n é l m e g t e k int h a t ó k . 

A vona tkozó / á r t a j á n l a t ó ; t. é. juliuN hó 15-ig a váró* 
p o l g á r m e s t e r é n é l b e n y ú j t a n d ó k . 

k r e l fogado t t a j á n l a t a l ap j a i készül t m u n k á l a t o k d i j a ' . á sa 
csuk a k k o r fog m e g t ö r t é n n i , ha • l uuuká la tok a b a d d g y i kor m á n v 
á l u l végé rvényesen j ó v á h a g y a t t a ) • • e / en t e r v e k a l a p j á n az ép i -
t e i f ogana tos í t ha tó . 

Kőszeg, itfOS j u n i u s bó 2Vén. 

l)r. Smovict, 
p o l g á r m e s t e r . 

11W8 19o5 
Hírdetneny. 

Az ép í tkezés (kö tn ives , ács c e r e p e a ) m u n k á v a l f o g l a l k o z ó 
m u n k a a d ó k ÓH segédszemélyze te i t i n u n k a r o i i d j e i r á n t a z I8SU 
é n X V I I . tc«. HO. a l a p j á n Vanvá rmegye lurQletén a l k o l o i ' 
IStiO, ltfU4. m. s z a b á l y r e n d e l e t a .er<--kod.«lmi IU k i r . minÍHlernuk 
JJaS1-' 1906. VII . Kzáinu l o i r a t á v a j ó v á h a g y a t v á n , azt a kószeg i 
ipa r t e s tü l e t t e l , és a n n a k k e b e l é b e t a r tozó összes • p i t k e z ó m u n k a ' 
a d ó k k a l közlöm, ó« ez u t ó b b i a k a t fö lh ívom, hogy azt s e g é d s z e m é l y -
z e t ü n k n e k is t u d o m á s á r * hozván t a u u k a r e u d k é n l az összes ó p i t -
keséai h e l y e k e n s z e m b e t ű n ő és ki ívnyen m e g k ö z e l í t h e t ő h e l y e n 
k i függ. i -z lvu lartf«ák. 

A ki ügesz te t t s z a b á l y r e n d s l e t r e az é p í t k e z é s e k v i z s g á l a t á -
val megbízo t t m i n d e n k o r i iu. k i r . i p a r f e l ü g y e l ö neve és h i v a t a l o s 
c íme ( j e l e n l e g : Vadas Béla, ópitts/.i m é r n ö k , kir . i pa r i s e g é d f e l -
ügyelő , Budapes t , i pa r i fo lü^ye lö tág , V. k e r ü l e t , F ü r d ő - u t c a 10. 
«'áiu> pontoaun r áveze t endő . 

Ezen s z a b á l y r e n d e l e t ltfO.V évi j u l i u s hó 2i»-éu lép é l e tbe . 
Kőszeg, l t fo i . j u u i i u h ó 2 v á n 

l>r. SUmvíci«, 
p o l g á r m e s t e r . 

IS&O 1905 
Hirdetmény. 

A k e r e s k e d e l m i és i p a r k a m a r a t a g j a i n a k az IWfiS évi VI. 
t. t. fi. 5j-a é r t e l m é b e n öt év re t e r j e d ő megb íza tá sa a f évi f e b 
r u á r 6 - i n l e j á r t . 

Minthogy f. évi á p r i l i s hó 3 -án m e g e j t e t t vá lasz tás m>g-
•••mmi«i t te te t ' , a k ö s / e g i vá lasz tó k e r ü l e t b e u (me lyhez Kőszeg 
váro*on kivül a kőszegi és felsőőri j á r á s i k i< t i r t o / . n s k ) — vá lasz , 
t andó egy -egy r e n d e s és egy -egy pó t t ag vá la sz tá sá ra h a t á r i d ő ü l 
1íh»6. évi j u l i u s hó 24-k n a p j á t Kőszeg váro« közgyf l lé t i t e r m é b e 
k i tűzöm. — 

A vá lasz tá s e l n ö k l e t e m a la t t J á n o s a Lajos, Simon Anta l , 
l ' n g e r Ká ro ly és Z e r t h o f e r Mihály kőszegi iparosokból é« ke res -
kedőkbő l á l ló bizot taág e lő t t oly módon e j t e t ik m«g, hogy az ipa-
rosok déle lő t t U-től 12 ó r á ig , a k e r e s k e d ő k ped ig d é l u t á n i 2 ó rá -
tól d é l u t á n .'• ó rá ig s z a v a z n a k . 

K ' e n idő e lő t t és azon tu l szavazatok el nem f o g a d t a t n a k . 
Válaaztó mindaz , a ki a múl t évben ki igazí to t t és k ö z h í r r é 

te t t össze í rásba fe lvéve v a n ; a 19223 1863 sz. fö ldm. i p a r és 
ke r e sk . minisz ter i r e n d e l e t 12. $-ához képes t azonban a választás i 
jog g y a k o r l á . a a n n a k is m e g e n g e d t e t i k , a ki az ös««eirásl»ól k i -
m a r a d t ugyan , d e választási képességé t a vá la . z t ás fo lyama a la t t 
a b izot tság elült közeégi e lő l járo«ági b i z o n y i t v á n j n y a l igazol ja 

Kőszeg, |>MI6. j u n i u s hó t t t - á n . 
Ihr. Sisiovici, 

p o l g á r m e s t e r 

79S 19" 5. 
Hirdetmény 

A Üy6 gy<~* pa t ak p a r t j á n a k és m e d r é n e k t s M i t á . á l az ér -
deke l t par t i b i r tokosok köl t«égére 1905. m á j u s hó 17 én kel t 
79S 1905 u i s i h i r d e t m é n y nyel v é g r e h a j t a n i r e n d e l t e m . 

K ö z h í r r é teszem, hogy a v é g r e h a j t á s fogana tos í t á sá t 19H5 
évi ju l iu* bó 7*én a f.-lsó r é t e k i u d. e. H ó r a k o r m r g k e z d e t e m . 

Kőszeg, 1905 j u n i u s hó 2S-án . 

Dr. Si*s»rics, 
p o l g á r m e s t e r . 

1253,1906 
Ajanlati hirdetmeny. 

Kőszeg város k é p v i s e l ő t e s t ü l e t é n e k h a t á r o z a t a a l a p j á n az 
„aáz i e m l é k m ű ta ta rozas i m u n k á l a t a i r a pá lyáza to t h i r d e t e k . 

A m u n k á l a t r a megkáze l i t ö l eg e l ő i r á n y z ó t ' kö l t ség 2iHM K. 
A m u n k á l a t k i f é t e l é u e k rész le tes l e í r á sáva l e l l á t o t t z á r t 

a j áu la tok f é . j u l i u * hó !5- ig a város p o l g á r m e s t a r é n é l b e n y ú j -
t a n d ó k , ahol a h iva te los ó r ák a l a l t a r é sz l e t ek re nézve fe lv i l á 
Romlás n y e r h e t ő . 

Kőszeg, 1 9 0 j . j u n i n s hó 27-én. 

7>r. ^iiMortet, 
p o l g á r m e s t e r . 

Hírek. 
— Hercefli adomány. Etttrháty Miklós dr. Iiercejf 

jólékonysátí.ivHl varosunkat ismét fölkereste, és Ha 
születésének örömére, ezúttal is 6<>0 koronát küldött a 
városnak jótékony rélra. Isten tizesse me* a nemes-
leik U adományt! 

— Első mise. A helybeli Kelcz-Adelfty árvaház 
viceprefektusa I'u*k<i» István, városunk szülöttje, ma 
Vasárnap tar t ja elsó miséjét. A mise után a városi plé-
bános az uj álilozár- és hozzátartozóinak ebédet ad, 
melyre a papság koréból is többen lesznek hivatalosak. 

Búcsúzás. Hornaui G$rl*it Károly cs és k. alezre-
des, az itteni katonai alreáliskola parancsnoka e/.enállásá-
tól megválván hasonló miuöségben Strass Steyerország, 
katonai alreáliskolához helyeztetett át , és most búcsú-
zott el az itteni katonai tiszti kartól, valamint a ható-
ságok tejeiktól. A távozó iskolapaiancsnok 5 évig állott 
az itteni intézet élén, és igy természetes, hogy rokon 
fZenves egyéni>ége élénk emlékünkben marad és sajnál-
juk, hogy tőlünk távozik 

— A tanév vége. Junius 20-én, Péter-Pál napján 
zárták le a tanévet ünnepélyes hálaadó istentisztelettel 
az iskolában. Kzután következett a bizonyítványok ki 
osztása, és kiki vitte magával munkájának eredményét. 
Délben a bencé»ek rendháza vendégül látta a polgári 
iskola és a róni. kath. iskolák tantestületét. 

— Változások a bences tanári karban. KtK*i* 
Lénárd dr. bencés tanár Kószegról Pannonhalmára ta-

nári miuöségben, réthei FVikkel Márián dr. Pápáról és 
\id Jeromos Pannonhalmáról a kőszegi g i mnáziumig 
helyeztetett á t 

— A közigazgatási tanfolyamon az évzáró vjZ8 . 
gák már megvoltak. A képesitó vizsgálatok holnap kez. 
dódnek Szombathelyen a tanfolyam helyiségeiben, és 6-án 
fognak befejeződni. 

— A felsölaszlói zászlószenteles, mely mult va-
sárnap folyt le, fényes ünnepélye volt a felsólászlóiak-
mik. Körülbelül 200 tűzoltó gyűlt egybe az ünne-
pélyhez. Az érkezó vendégeket a község t lején föl.tllj. 
to t i diadalkapuuál fogadta a telsólászlöi önkéntes liiz. 
oltóegyesület és zeneszóval kisérte a gyülekezőre. Dél-
elótt tél IU Órakor érkezett oda ilj. Zichy János giYi) 
képviselő és Gmsuein Sándor dr. kanonok orsz. képvi-
selő. A község rétjén fölállított lombsátorban Öiesswein 
dr. kationok tábori misét tartott , majd pedig szentbe-
szédet mondott. rv/.után a zászló megáldatván követke-
zett a szegek be verése. Déli fél 1 órakor az üswald-
féle vendéglőben közebéd volt, melyen számosan részt-
vettek. Ebéd alat t számos fölköszöntő volt. Fölszólalt 
elsősorban Árca</ plébános és a község nevében felkö-
szöntötte Zichy János grófot, a szeretet t képviselőt, a 
tűzoltó ügy lelkes támogatóját, és a grófnét a zászló-
anyát. Ugyancsak felköszöntötte Öiesswein Sándor dr. 
kanonokot és megköszönte funkcióját. A ünnepeltek kö-
szönő szavai után még több rendbeli fölszólalás volt. 
Ebéd után órakor jól sikerült gyakorlatot ta r to t t a 
telsólászlói tüzoltóegylet, ezután pedig az összes tűzol-
tók diszfelvonulást tartottak ilj. Zichy János gróf elótt. 
Négy órakor kezdődött a kertiünnepély, mely késó 
éjjeli órákig tar tot t . 

— Mázy Engelbert dr. gymnáziumi igazgató, Aa<jy 
Balázs tanár társaságában junius Jn-án Budapestre uta-
zott, és tegnap ugyanott a kath. hitoktatók országos 
kongresszusán fölolvasást tar tot t a középiskolai hitok-
tatásról. 

— Szabadság Augmzt János városi jegyzó négy 
heti szabadságát tegnap kezdte meg. Távolléte idejére 
Jamhrits Lajos iktató helyettesíti a jegyzői teendőkben. 

— Ezredgyakorlatokra. Houvédzászlóaljunk Pén-
teken junius 3'»-án reggel 6 órakor vasúton elutazott 
Tapolczára az ezred összpontosításához. Honvédeink 
több hétig lesznek távol. 

— Huszárok összpontosítása. A huszárezrednek 
Sopronban állomásozó 4. 5. és tt. százada városunkba 
érkezik és julius 22-ig fog a környéken gyakorlatozni. 
Azután a huszárok az itteni 3-ik századdal együtt , 
Komáromba vouulnak, ahonnan a tölsómagyarországi 
hadgyakorlatokra iuduln ik. 

— Város i közgyűlés. Csütörtökön, julius G-áu, a 
város képviselőtestülete rendes közgyűlést tart a város 
közgyűlési termébeu. 

— Rendkívüli vármegyei közgyűlés. A vármegye 
törvényhatósági bizottsága kedden f. hó 4-én Szombat-
helyen rendkívüli közgyűlést tart , melynek tárgysoro-
zatában a vármegye politikai állásfoglalása szerepel. 

— A kőszegi .Kálcz-Adelffy" róhra. ,kath. árva-
házban a jövő i9<>6-6 tanévre a következő alapítványi 
helyekie hirdettetik pályázat : 
1. „Bekes* alapra megürült l hely ráfizet. K 7H I2 
2. „Diernbeck* alapra 2. . • • 240 — 
3. „Ferenczy* . I „ , , —• — 
4. „Ficzkó* „ 1 , . . 6 4 - -
5. .Grosz* • 1 • 233-ttt) 
6. „Hordosy* I „ . 265 67 
7. .Illés* 1 . „ 252.56 
8. ,Kopsz* , I . . „ 40'— 
9 .Kovancsics*' . I , . , 1 7 6 — 
10. acseiui Eadics* „ 1 „ * . 2i>3.47 
11. nmiskei Kadics* . 1 B . . — 
12. „Török Antal* , 1 , , 208 26 
13. „Vlaaíts* 1 , . 307 94 

A feunti alapítványi helyeket elnyerni óhajtók 
julius hó 30-ig bezárólag nyújtsák be kérvényeiket a 
Méltóságos és Főtisztelendő vasvár-szombathelyi szé* 
keskáptalanhoz Szombathelyre. A kérvényekhez csato-
landó : 2.) A fiu keresztlevele. 2.) Az idei iskolaévről 
bizonyítványa. 3,) Himlöoltási bizonyítvány és az ala-
pitóvali rokonságot beigazoló irat . 

Pompás négyes fogatra ültünk fel Azt hittem 
hojry a város küldte értem adisztogatot . No ez bizony 
jó jel. O a k ugy a forma végett kérdeztem: 

— Kié ez a négy ló? 
- Az enyim, — válaszolta szerényen. 

Gyönyörű tanyaház mellett szaladt el kocsink. 
Köröskörül acélos zöld színben epy buzatenger rengett , 
M á i hatatlanul az ég egyik hajlásától a másikig. 

Ejnye, de fölséges te rmés! 
— Megjárja, - dohogta Pereszlei utam közönbö. 

sen. — De volt már i t t jobb 
— Kinek a birtoka ez? 
— AZ enyim. 
Egy télóráig mentünk szótlanul, mire újra kibuk-

kant egy másik tanya juhokkal, kukorica szántókkal 
környezve. 

- Hát ez ugyan kié i t t ? 
Pereszlei uram röstelkedve huz.ta be fejét a véli 

lapockái közé: 
— Bizony az is az enyim. 
— Ugyan! Es mennyi holdja van itt Pereszlei 

uramnak P 
— Ha összeszámolnám, nem lenne híja a két ezer-

nek, de több se lenne valami sokkal. (Pedig mint ké 
sőbli megtudtam, kétezer hétszázhúsz holdja volt.) 

Aztáu a .k i lá tásokra ' fordítottam a beszédet, 

mire még fösvényebb lett szavakban. Kíváncsi voltam 
rá,áhogy ó mit gondol, győzünk-e vagy nem ? Okos, 
higgadt embernek látszott, volt az egész arcában, ko-
ponyaformájában valami Deák Ferenczre emlékeztető. 

Nem telelt hamar kérdésemre, nézte a vetéseket 
figyelmesen, azután az eget nézte sokáig, a kergetező 
felhőket, míg vég 'e megszólalt: 

— Minden a Tóth \ ince uramtól függ. 
— Ki az a Tóth Vince? 
— Az a sógorom. 
— Olyan hatalmas ember? 
— Dehogy. Nincs annak annyi hatalma sem, mint 

egy csukának. 
— Es mégis olyan befolyásos ? Bizonyosan nagyon 

szeretik. 
— Gyűlöli az egész környék, elannyira, hogy min-

dig ó dönti el a választást. 
— Bocsássa meg Pereszlei nraiu, de mái ezt, 

megvallom, sehogy sem értein. 
Az öreg a kezével intett , annak jeléül, hogy nem 

csodálkozik, hogy nem is ilyen városi észhez való do-
log ez, majd hangosan mondta: 

— Hát ugy kell azt felfogni, hogy mikor két je-
lölt van szemben, ha ö hozzá áll az egyikhez, biztosan 
meglesz a másik, a melyikhez hozzá nem állt. 

— Bolond á'.lapott Kiáltottam fel kacagva. — 
Csakhogy konuyü rajta segiteui. 

— Hogy-hogy ? — tűnődött Pereszlei uram, bá-
mész szemeket meresztve. 

Az ember például megsérti valamivel, hogy meg-
haragudjék rá. 

— No isz* csak az kellene, hogy megsértse az ur, 
— mosolygott a paraszt tölénynyel. Akkor mindgyárt 
kitűzné a mi zászlónkat. A sógor ravasz, tudja, miben 
van az ereje s a válaíztásóknál ügyesen tudja értéke-
síteni a népszerűtlenségét. 

Nemsokára egy ekhós szekér jött velünk szembe. 
Öreg, ráncos képű parasztasszony ült ra j ta bekötött 
tejjel, mezítelen lábait lelóggatva a hordórul, a melyen 
ült. Mosolyogva intett a kezével Pereszlei uramnak. 

— Ki volt ez ? 

— Az anyukom Egy kis pálinkát visz a cseléd-
ségnek a tanyára. 

A felesége? Tehát ilyen pocsék felesége van ennek 
a nábohnak. No már ez mégis szörnyűség ! Kevés vár-
tatva behajtatott egy nagy kőház udvarára. — I t t 
volnánk! mondta a foga között. Ez volt a portája. Cso-
dálatos összevisszaságban keveredett a jólét és a pa-
raszt-maradiság Cserepes granárium. meg a lakóház, 
z-upfedeles, vas-soroinpós kért beültet ve, márvány vályú 
a baromfinak, de az ajtók az épületben madzagra jár-
nak kilincs helyett. 



Kerti m u l a t s á g . A rőti önkéntes tilzoltó-egye-
siilet ma július 2-án délután 3 ó lakor a Holleutonuer 
vendéglőben ker t i mula tságot tar t . Belépő di j szemé-
lyenkin t 40 fii., családjegy 1 Kor. 

— S z a n a t ó r i u m i lapok. A József k i i . Harceg 
Szanatór ium Egyesü le t* u j lapot indí to t t meg. mely 
mél tán t a r t h a t szélesebb körök érdeklődésére . Az egye-
sület e lhuuy t nagy védőjének József kir. hercegnek 
arcképe és az egyesülethez in téze t t sorai diszit ik a la-
pot. Közli dr . Korányi Fr igyesnek a tá rsada lmi harc 
nagy vezérének t a r t a lmas e lőadását a tuberkulózis ellen 
való küzdelem mai állásáról. Dr . Ku thy I)ez*ó egyetemi 
in. t a n á r gyönyörű előadását . Lukács György elnök be-
vezető és üdvözlő beszédét , a jövő évi munkaprograiumot . 
Apró közleményei a zászlót bontott egyesület agilis 
tevékenységéről és mozgalmas életéről számolnak be 
Ez t a lapot miuden t ag ja az egyesüle tnek ingyen kapja 
meg. Biztosan reméljük hogy pát r iákon is sokan fogják 
megrendelni . Hiszen oly magasztos a cél melyet az 
egyesüle t kitűzött Az egyesület i t agságd i | 4 és J ko-
rona, melyet po>ta-utalványon lehet beküldeni a József 
Kir. H e r c e g Szanatór ium Eg>esüle tuek (Budapest , Ki-
rályi bérház; . 

— T e s s e k c s a k a Kőszegen g y á r t o t t mosószap-
pant használni ! Az első próba meg fogja győzni ar ró l , 
hogy ép olyan jó mint bármely más g y á r t m á n y ú szap 
pan. Kapható minden tüszerkereskedésbeii s a gyáros-
nál : F r e y b e r g e r S á n d o r bőrkereskedésében 
Kőszegen. 

— A Horgony P a i n - E x p e l l e r (Rich te rs Liniinen-
tum Capsici comp.) igazi népszerű háziszerré let t , mely 
számos családban már lobi) mint • >& év óta mindig 
készletben van. Há t f á j á s , csipöfájdaloin, fe j fá jás , kosz-
vény, csuznál stb.-uél a Horgony-Pa in-Expel le r re l való 
bedorzsölések mindig fájdalomcsil lapí tó ha tás t idézték 
eló, sót j á rványkórná l , u i inó: a kolera és hányóbas-
folyás, az a l ies tnek Pain-Expel le r re l való bedörzsölése 
mindig igen hasznosnak bizonyult. Ezen ki tűnő háziszer 
jó e redménynye l haszná l ta to t t az influenza ellen is és 
«0 f., 1 k. 4U f. és 2 k. á rban a legtöbb gyógysze r t á r 
ban kapha tó , de bevásár lás a lkalmával mindig határo-
zot tan : „Richter- fé le Horgony-Pa in -Expe l l e r t ' vagy 
„Kicli ter-iéle Horgony L i n i i n e u f - e t tessék kérni ós a 
„Horgony" védjegyre figyelni kell. 

— E ^ y i»rtg cwiládiit Ikül i u r k a t h o l i k u - , 

s z á n d é k o z i k n ő s ü l n i . C í m L. j. 2 9 sz . a . pos ie 

r e s t a n t e K ő s z e g . 

— Akadémia hallgató pótviisgára előkészít. 

Cim a kiadóhivatalban. 

— E m m e u t h a l i , f é l e m m e n t h i l i , g r ó y i , r o q u e -
lort i , s á r v á r i , e i d a m i , i m p e r i a ! én l ip tó i s a j t o k , 
p r á g a i s ó d a r , ve rona i és m a g y a r s z a l á m i , v a l a m i n t 
t e a v a j m i n d i g a l eg f r i s ebh m i n ő s é g b e n k a p h a i ó k : 
NVaisbecker E d e u l ö d a Schaar Jozsefnel Kőszegen . 

— Egy szép I emeletes lakás mely á l l : 
3 u t ca i és 1 u d v a r i szobái tó l , s tb . u / . o i i l i u l 
b é r b e adó . — B ő v e b b f e l v i l á g o s í t á s i n y ú j t e l a p 
k i a d ó h i v a t a l a . 

a jónevü zeneszerzőt dicséri . A remek kacagta tó c ím-
lapot L;nek Lajos készí te t te 

E nagysikerű kupié a ,Nóta iíjság" 14 ik száma 
á ra a«t fill. A „Nóta újság" iddig niegielent 14 számai 
•20 fillérjével megrendelhetők Klöktior Ede zeneműkiadó-
hivatalában Budapest VIII . Józsefkörut 22 24 

A másodfokú halálos ítélet az, hogy a bűnösökuek 
folvágják a hasát , t e le rak já t kövekkel és vízbe dobják. 
A szigorú büntetések közé tar tozik az tán az, ha a 
megkötözött i tél tetet egy haugyabolyba fek te t ik , ahol 
a hangyák élő tes té t da rabonkén t mar ják le. De vau-
nak ezeken a módokon kivül még olyan halálos íté-
letek is, amelyeket elmondani is borzalom. A legbor-
zasztóbbb mindenesetre az, mikor darabonként szak-
ga t ják szét az eli tél tet , hogy fölfal ják. Mert a bakokok 
emberevők és nagyban hódolnak az emberhús élveze-
tének. Háborúikat is csak azér t viselik, hogy elegendő 
emberhúshoz jussanak. Schloppnak, aki köztük él t , 
sokszor forgott veszedelemben az élete azér t , mert le 
a k a r t a őket szoktatni az emberhusevés re t t ene tes 
szokásáról . 

Irodalom és művészet . 

Különfélék. 
* Anyakönyv i stat iszt ika. A kőszegi anyakönyvi-

hivatalban az utóbbi idóbei a következő születési- , 
házassági- és halálozási esettket, jegyezték be : 

Születés. 
Jun ius 30-án. E n g e l m a j e r Antal és neje Saufnauer 

Katalin, leánya Karolin, ág . h. e. 
Halálozás. 

Jun ius 2 -án: Mészárol István rkatli . 49 éves 
szájrák. 

- Üdvös megtéres az ervosl tudomanyban. Igen 
érdekes és a szenvedőknek rég kívánatos megtérés t 
észlelünk egy régi orvosi eliiélethez egy fővárosi or-
vos gyógymódjában , a mely feltűnően kedvező sikerei 
lévén a társadalom legjobb es legműveltebb köreiben 
gyorsan polgárjogot nye r t és rohamosan ter jed, Ezen 
gyógymód a vérgyógyi tás (Hemopatia), amely kizálo-
lagosan a vér n y ö g j kezelésével gyógyít ja a neurasthé-
niát és eeyéb idegbajokat , af. asthmát gyomor-, sziv-
és vesebetegségeit a koszvéliyt, még pedig sokkal t a r -
tósabban és biztosabban min; bármely más ujabb gyógy-
mód vagy gyógyfürdő. E gjógyinód megalapítója dr . 
Kovács 1 , tóvárosi orvos, a ki évezredeken á t uralkodó 
hoiiioralpathologia elveihez visszatérve, csakis a test 
nedveinek kóros elváltozásaiban keresi a betegségek 
keletkezését és ezeknek gyógykezelésében a beteg 
szervek gyógyulásá t . Elér t bámulatos eredményei tudo-
mányos hitelvét legfényesebben igazolják, mert néha a 
legválságosabb betegeket is rövid idő alatt ta r tósan 
rendbe hozta. Dr. Kovácsnak Budapesten V., Váczi-
körút 18 sz. 1. em., egy e célra szolgáló rendelő inté-
zete van, a hol naponta fogad betegeket. Mindazoknak, kik 
a fent felsorolt bajok egyikében szenvednek, igaz szív-
vel a jánl juk a vidékünkön is elismert hírneves szaktudós-
hoz fordulni, mielőtt valamely gyógyfürdőbe mennének. 

* Az emberevők között. Dacára a legújabb föld-
rajzi kuta tásoknak, még mindig élnek Afr ika belsejé-
ben olyan vad néptörzsek, amelyek előttUnk, európaiak 
előt t ugy szokásaikban, mind erkölcseikben, életmód-
jukban teljesen ismeret lenek. 

Ezek közé az ismeret ien afrikai törzsek közé tar-
tozott még nemrégiben a Kamerun belsejében élő ba-
koko-uégerek törzse, amelynek eddig csak nevét ismer-
tük. Sclilopp Eber l iard német kutatónak sikerült végre 
eljutni óriási küzdelmek után ennek a vad törzsnek 
a közelébe. 

Vállalkozása többször hajótörést szenvedet t , mer t 
a bakokó-négerek vad erőszakkal veiik vissza az euró-
paiak minden közelédését. Végre ugy tudott csak be-
ju tn i a törzs lakóhelyét képező terüle tekre , hogy ki tű-
nően el tanul ta a törzs nyelvét és szokásait . Igy az tán 
még mindig sok küzdelmek á rán , de mégis csak köze-
lükbe férkőzött ezeknek a vad af r ika iaknak és t izennégy 
tel jes hónapot töl töt t közöttük. 

Ez a német tudós most következőleg ismerteti a 
bakokok t ö r z s é t : A törzs csak al ig kétszáz esztendeje 
él a jelenlegi lakóhelyén és ezért a többi néger törzsek 
•ue l l e ' - éknek , azaz idegeneknek is nevezik a törzs 
tagja i t . Az idegenszerűség különben külső jelekben is 
megnyilatkozik a bakokoknál. Arcuk formája például 
tel jesen elüt a többi bensziilöttekétől és ha tározot tan 
sze in i ta-eredet re vall. A bakokoknak hajlott sasorrnk 
vau és mandula vágású szemeik. Belső életük i« egészen 
más, mint a többi benszillött törzseké. A bakoko törzs-
főnökök csak a hadviselésben bírnak vezéri hatalom-
mal. a törzs belügyeit , főként pedig az igazságszolgál-
t a t á s t az öregek tanácsa intézi tel jhatalommal. A bako-
koknál csak kétféle Ítélet van. Vagy teljesen lelmentó 
vagy halálos. A halálos ítéletének azonban többféle 
fokozatai vannak , amelyek között az a legenyhébb, 
hogy az e l i té l te t megkötözve a krokodiloknak vetik 
táplálékul. 

* Draga v i rágok . A középkorban a hollandi tuli-
pánokkal űzött kereskedés és az a beteges kultusz, 
melyen a különböző színűek i ránt v ise l te t tek , eléggé 
ismeretesek. De csalódnánk, ha az t hinnők, hagy a virá-
gok iránt i szeretet azóta nem lépte többé át a plato-
nikus szere te t ha tára i t , inert bizony vaunak még ma is, 
akik egyes r i tkább faiokért tek in té lyes összegeket , — 
néha egész vagyont , — áldoznak. Igy Chamberla in , a 
volt angol cyar iua tminisz te r , mindennap fr iss orchi-
deával jelenik meg, ami naponta !iárom-uégyszáz koro-
nájába kerül. Mégsem ő az orchidea-kirá ly , hanem 
egy Sander nevű milliomos, a ki évente 80<»,(X» koro-
nát költ virágos ker t je fön ta r tásá ra . Rotschild lord szin-
tén tömérdek pénzt áldoz orchideákra . Nemrég Düssel-
dorfban Kolber festőművész ind í tványára nagy orchidea-
kiá l l í tás t rendeztek, AZ egybegyűl t v i ráganyag több 
millió korona ér tékű volt. Legd rágább a walesi herceg-
nőről elnevezet t Alexandra-orchidea, melyből egy tu-
catot háromszázezer koronáért k íná l tak . 

* Radium-órát. A „Scientific American' közlése 
szerint a rádium segélyével immár örökké járó órát 
készí te t tek. Egy apró csőben szemernyi nagyságú 
rádiumot helyeznek el s a csőből a levegőt k i sz iva ty -
tyuzzák . Ezen csövecske alsó végéhez két, ezüst szá-
lacskából képezet t elektroszkop van erősí tve. A rádium 
hatására az ezüst szálacskák elektromos töltést vezet-
nek tel s egymást tasz i t ják , inig a cső fa lá t nem 
ér in t ik , mely drót segélyével földelve van . Az ezüst 
szálacskák ezáltal elvesztik tö l tésüket és összeesnek. 
Ezen mozgás minden két percben ismétlődik, mind-
addig, mig a rádium elektromos energiá t bír k isugá-
rozni ; ez pedig számítások szer int harmincezer évig 
t a r t . — 

— „Maga is z s i d ó ? " Ez t a kérdés t g y a k r a n hal-
lani minden bántalom nélkül. Azonban azt a nálunk 
actuál is kérdést csinos kupié-mezbe öltöztet ve sziveseb-
ben ha l lga t ják meg mindenüt t . Je l lemzi a kupié óriási 
s ikeré t , hogy amint azt s ta t i sz t ika i lag kiszámítanunk 
sikerül t _ az eddig kibocsátot t kilenc kiadásból 3»2í» 
darabot an t i s zemi t ák vet tek meg — b<'7l drb . iz iael i ta 
fe lebará ta ink közöt t fogyott el . 

Kevés olyan népszerű kupiét ismerünk mint 
. M a g a is zsidó Könnyen é r the tő , mer t Kaik 
Richárdnak , a k ipróbál t tollú irö kedves és humoros 
szövege igen a lkalmas a r ra hogy megkedvel tesse a vi-
dám mókadal t , melytől egész Budapest nyári színházai 
v i sszbangzanak . Az ötletes muzsika Herényi Alber té i , 

Pereszle i uram eló e resz te t t a pi tvarou á t , hol 
két kot lós tyúk ült tojásokon. Amint beléptem a szo-
bába o t t is minden olyan felemás volt, mint ot t kiiiiu, 
de szemkápráza t ez, vagy valóság, a piros selyem-
pamlagról , mely mellett * tulipános láda v i rágzot t , 
vézna, keskeny arcu kisasszony emelkedik tel s egy-
pár lépést tesz felém. 

— Aurélia leányom! — szólt Pereszlei uram, 
majd az én nevemet mond ta : Kovách Ferencz ur , 
j e lö l t ünk ! 

A leány előkelő hidegséggel bólintot t a fejével, 
aztán bágyad tan , fá rad tan nyú j to t t a a pa tyola t fehér 
keskeny kezét . 

E lég csinos, rokonszenves arcu volt, iniitt-amoit. 
néhány szeplő rú t í to t t a , de ez még talán illett volna 
neki, ha nem lett volna az egész arcz olyan unalmas, 
é let te len. Vékony, karcsú t» rmetéről fekete , csipkés, 
legújabb d iva tú se lyemruha folyt le nyakán gnm ii-
zsinóron egy lorgnet te kaczérkodot t . 

— Nagyon örü lök! — szólt nyeglén racscsolva. 
( T e h á t már rácscsolt is.) 

— ü g y e t l e n l eányom! — szólt az öreg. Mindé 
nem nekem ez a kis flttj'flrilty — és megcsipkedte állát . 

— U g y a n papa 1 
— A Sacré-Coeuröknél neve lkede t t ! — fo ly ta t t a 

gőggel , de milyen gőggel , ó, aki olyan szerényen szó 
lott a t anyái ró l . 

Vasúti xr Len etr enc L 
A 11 o in á s o k . ii. i n . o*zt. komikkal 

IviirepeurópRÍ idő. i r.-gnel 1 a.. . | d. e. i u 

Kósz» ' t r ind. ! 5J» 7 - 11*' 
1-okiicHliH/H (ni. Ii.) r»22 8«M I I " 
Néiiiet-tlenen (m. Ii.) H*o 6Ü 
S z o m b a t h e l y érk . r.ü 8 » t o u e l i 

S / o n i l . a t b e l y ind. 10*" 3,!k 

Néni<'l-Qenon (ni. Ii.) yiii 1 0 " 3 " - SS 

1 1.1- áenliH7ii (in. h.) 7 " 1 1 " 3 « 8 i l 
K ÖNzeg érk. 7SI 7 1 I M 4m 8L* 

Ezenfölül a nyári idény al la t t minden ünnepnapon és 
vasárnap Kőszegről es te 3 óra 40 perez indul egy vo-
nat , mely érkezik Szombathelyre éjjel 9 óra 25 perez, 
— és visszaindul Szombathelyről éjjel lO óra 30 perez, 
Kőszegre érkezik 11 óra 15 perez. 

Este fi és reggel 6 óra közötti időben a pe rcek alá 
vannak húzva. 

ca felé 

' : nizaára ; 

éjjel reifg. d, e. <1. u. <t. u mié 
ind. 3-57 620 10.10 2.16 4 45 6.35 
érk. 8.55 9.55 2.47 5.Í5 9.35 11.50 
ind r. 5.20 d.e. 11.25 d.u. 2.32 f . 8.58 f j . 12.55 
érk. 8.— 1.50 ft.— 10.50 3.40 

M... <.ne. t r . í i , , d- # 0 8 <*• u- 1 2 'Mj*1 éjjel Hmapestr* . | í r k 2.05 gyv.7.15nitT.»7l5 7.25 l ift 

— De papa, nem illik mindig fölemlegetni — 
és elpirult egész a füle hegyéig. 

— No no, mentegetőzik az öreg — nem szégyen 
az fiacskám, ha az ember tanul és tud valamit. Te 
pedig mindent tudsz, szivecském. Beszélj csak egy 
kicsit franciául a Kovách úrral. No az én kedvemért , 
hiszen csak egy k ic s i t ! 

Okos volt, előkelő volt, finom, já t szo t t a zongo-
rá ján Beethovent , W a g n e r t , tudott csevegni az iroda-
lomról, az asztalnál olyan grandezzával tudott ülni, 
mozogni beszélgetni, mint egy születe t t kon tesz ; hang-
lejtésében, orrf l i i torgatásában, gr imace aiban is volt 
valami a i i sz tokra t ikua . Mondtam is neki egy í z b e n : 

— Keg\ed az udvar parke t t jén is megállna. 
— Ments Is ten, édes Kovách! — felelte. — 

Tudja-e mit mondott IV. H e n r i k ? 
— Ugyan mit, kedves nagysám ? 
— Boldog az az alat tvalóm, a ki engem soha 

se lá to t t . 
Esze, szelleme kétségtelenül magamnak is impo-

nált , kivál t miután bővebben megismertem Auréliát 
( iner t napokig kellett náluk lebzselnem, mig a válasz 
tás eldőlt.) Ezerszer elgond< Itam : Az egész származási 
elmélet os tobaság! íme egy leány, aki éppen csak 
olyan, mint egy grófkisasszony ! 

(Folytatá* kö?»»ka«ik.) 

ur czba : 

< mfele : 

n aonyba : 

Pinkafőre : 

Sitke* 
fehrévárra 

ind. regg. 6.06 d. e. 11,10 d. u. 3.16 <wte 6,59 
érk. 10.30 H.3H 7.35 9.58 
ind. d. e. 
érk. 

9.25 d. u 
10.32 

3.25 ette 
4.32 

7.2U 
8.27 

ind. r.gg..| 4.40 d. u. 12.20 d. u. 3.05 
érk. 11.80 (Cnorna) 3.10(l'or.i>ony) m.8X 

| ind. reggel 6.14 d. u. 3,20 e«te 7.15 
I .'rk. 9.14 
| ind. 

érk: 
reggel 2.50 

8.22 

6.22 

d. u. 12.40 
6 03 

9.58 

V é d j e g y : „ H o r g o n y " . 

A Liniment Capsici comp. 
a Horgony-Pain-Expeller 

pótUka 
egy récóniik bizonyult háziszer, mely már több 
mint 35 év óta legjobb fá|dalonK-aiIlavítA « r mek 
bizonyult kftMvenynet. csuznal ée mr^huleei knel 
bedftri»olé«liéii|K-ii használva. 

I I g j e l m t i tMe*. S Uny hamisítványok miatt be-
váM4rLískor óvatosak Vgytuik éa csak olvan üveget 
fogadjunk el. a mely a „Horgony*4 vedjtyvgypl ét. a 
RiChter . z> gjogy»< "fel ellátott .tobozba van csoma-
golva. Ara üvegekben 80 filter. 1 kor 40 f. éa 2 kor 
ÓK úgyszólván minden gyógyszertárban k.i|>batú — 
Főraktár Tör i* József gyógyaxerénztiél, Budapesten 
A'cMer lytgysiirtlri az „Arr j i r iu l lHi i , f i | » k i i . 

t.linli- II b h i . Vtnilrni.apt •tnkül.ln j - | 

Szombathelyről indul: 



I V J t ' l - m o ; ; n y i l a * . 

Alulírott van szerencsém a n. ó. közönségnek 
-»- bec»«s tudomására ju t ta tn i , hogy » «-

c i p é s z 
ttzle t e i n e t 

Kőszegeu a Kiraly-uton 730 sz. a. (Dreisziger-
téle házban) nyitóttaiu meg. 

Miután igyekezni togok, hogy lelkiismeretes és 
pontos munka, valamint olcsó arak által a nagy-
érdemű közönség bizalmát kiérdemeljem, vagyok 
• -»- * - számos látogatást kérve -*-

Kiváló tisztelettel 

Varga Imre. 
cipész mester. 

Kiadó Inka*. 
A/, iskolauteábao a 4 5 . s/..»mu házban egy lakás 
kiadó mely egy szoba-, konyha-, pince-, és fakam-

rából áll. Bővebbet a háztulajdonoMiönól. 

Birtokparcellázás 
varmegye i Küfe leken olcsó áron e lőnyös fö l té te lek-

l e l . B ő v i t b e r Rtdei F e r e n c M tglód. 

a o o i i o i d . 
vasint'L'?«i k i ' i inö szántóföld emele tes kas t é l lya l , 

pa rkka l , gazdaság i épületekkel olcsón e l adó . 
3 0 0 és | 4 » 0 ho ldas majoros bi r tokok is kap-

liHtók. Bővebbet Q a i z e r Sándor Ka loc sa . 

^Millti'ff ** 1 MtHÉ 
1:10 J^kTO h Ű 
| / L L A N D Ó VE6rl ELl£NŐRZ£3 ALATT • 

7 fSil iEIS fTJs 1 é1 v / J t ; I J L A T U I M vfl L i l r i U 
M H i B i f l ^ f h a E I f l • i T i l ^ W -

, p a l a c k K fctiO. >/, | i a l u c k k 5 * — 

Ingyen próba (js. szám 
Vágja ki e/eii t/elvén vt é» 

kiildie meg ma a* itiie/utuek. 
Levelek H.'t 61 iér levelű olnpou 
10 titlirre bériiienti'Riteudők. 

C o z n ÍIIHI i t u l c 

{Lapt 68.), 62. Ohaneery Lane, 

London A n g i i n 

Iszákosság nincs toilél 
RWanatra bárkinek bermentesen küldünk egy csomag Coz4POrt 

Kávé,tea,étel vagy »2S&zea italbanegyforman adható az ívd tudta nélkjji 

A Cozapor többet ér, mint a vi|j» 
minden szóbeszéde a tartózkodásról nian 
csodahatása ellenszenvessé teszi azi*?^ 
kosnak a szeszes italt . A Ooza oly Cse|, 
desen és biztosan hat , hogy azt feleN.» 
testvér vagy gyermek egyaránt , n z i v j 
nak tudta nélkül adha t ja és az i l j ^ 
mégcsak uem is sejti mi okozta javu 
lását 

Ooza a családok ezreit békítette ki 
ismét, sok sok ezer férfit a szégyen és 
bec>t.elenségtöl megmentet t , kik később 
józan polgárok és ügyes üzletemberek 
lettek Tömérdek fiatal embert a jó utr» 
és szerencséjéhez segített és sok etub*. 
nek életét számos évvel meghosszab-

bította. 
*/ . intézet mely a Cozapor tulajdonosa, mindazok-

nak kik kívánják egy próba adagot dij és költségmen-
tesen küld, hogy így bárki is meggyőződhessen biztos 
hatásáról. Kezeskedünk, hogy az egészségre teljesen 
ártalmatlan. 

Vazlatok és rajtok dij nélkül készületnek. 

Raktáraiban készletben tart nagy választékban 

s i r e m l é k e k o t , 
Hzobrrinzati müveket 

syenit, gránit, tiroli, szilézia és steieriuárvány fajok-
ból, valamit homokkövekből 5 frttól 10<>o frtig. 
Továbbá készit : építkezési munkálatokat, oltárokat, 
szent-szobrokat, uti kereszteket, keresztelő-meden-
céket, mauzóleumokat, sirszegélyeket vasrácsozatok-

kal vagy auélkul stb. 

Hudetz J ó z s e f 
k ő i a r a g ó m e s t e r 

S z o m b the ly . 

! ! ! Nyavalyatörés ! I! 
Ki nvavalvalör<l«, gürc- ég nu'u idege* állabothe nzenved, kérjen 
rateii, ingyen é» bérmentve kapható u s / i t ln l . I i n t t y u 

( r » | y » u i r t á r álul H n j n n F r n i i k f u r l . 

ÜsIet-átTótel . 
Ezennel van szerencsém Kőszeg és Vidéke n. é. 

közönségének becses tudomására hozni, hogy 

s z a b ó - ü z l e t e m e t 
a Gyöngyős-utcaból a Király útra helyeztem át , 
I r l a z t a K e r s c h - f é l e szabó üzlettel egybe-
kötve folytatom tovább saját nevemre 

Nagy raktárt tartok térti-ruha szövetekből, 
valamint kész férfi- és gyermeköltönyőkliöl a leg-
olcsóbb áiak mellett, továbbá elvállalok katonai 
egyenruhákat, valamint mindennemű e szakmába 
vágó megrendeléseket a leg pontosabb és legol-
csóbb elkészítés mellett. 

Számos látogatást kér 
kiváló tisztelettel 

T R T o i s z X r f ö r i r k o , 
szabó-mester 

Szíves figyelméül! 
Van szerencsém, Kőszeg és vidéke n. é. közön-

ségének szíves tudomására jut ta tni , miszerint 

űiű- sí v e ^ i í - i a t i z M 
dúsválasz.téku 

kékfestő-árukkal 
bővítettem. 

Ugyanitt b. vevőimnek a legújabb, legszebb 
- legole>óbb k ó k f o s t ö - á r u k allanak ren-
delkezésére. meg pedig ugy sima mint a legújabb 
virágos miutakban. 

A n. é. közönség, becses partfogasaba maga-
mat ajánlva, maradtam 

teljes tisztelettel 

O r b á n JáiiOM, 
mttfestő és vegytisztító 

\ K ö • i o g e n . 

K e l i i c l i t - i z a p p a i i ! 
( „ S z a r v a s " vagy „kulcsa -szappant ) 

Lojijobb, legkiadósabb s azért a l e g o l c s ó b b 
s z a p p a n . 

Ment mindennemű káros alkatrésztől. 

M Í 3 3 k d © r x \ i t t k a p h a t ó -

A vásár lásnál különösen figyeljünk a r r a , hogy raind-n drb . szappan „Scücllt" 
névvel és a „szarvas* viigv a „kulcs" védjegygyaI legyen el látva. 

NfgiMtott Fe i f l tfyula könyvnyomdájában Kőszegen. 
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